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Charge Beauty Deluxe © 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Charge Beauty Benutzerhandbuch (DE) 
 
Alle anderen Produktnamen und Marken sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer - 
www.wohnsinnig.swiss 
 
Merkmale: 
 
● Schnelles gleichzeitiges Laden von 3 Geräten  
● LED-Anzeige 
● Intelligenter Chipsatz 
● Typ-C-Anschluss 
● Material: Holz und Elektrochip mit Magnet 
● Effektiver Ladeabstand ≤ 3mm 
● Einhaltung des QI-Standards - Unterstützung des QI-Protokolls 
● Eingangsspannung: 5V1A,9V1.66A,12V1.25A 
● Ausgangsleistung: 5W / 15W / 15W / 
● Abmessungen: 225 mm, 117 mm, 131 mm 
● Nettogewicht: 320 g 
● Bruttogewicht: 410 g 
 
Paketinhalt: 
 
Kabellose Ladestation 
Kurzanleitung 
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Anschluss: 
 
1. Schliessen Sie die Ladestation an eine der folgenden Möglichkeiten an: a) QC-Netzadapter 
(18 W empfohlen) b) USB 2.0/3/0-Ports PC oder Laptop c) Powerbank 
2. Legen Sie das Smartphone auf die Ladestation und stellen Sie sicher, dass es geladen wird. 
3. Legen Sie die Apple-Watch auf die magnetische kabellose Ladefläche, um den 
Ladevorgang zu starten. 
4. Legen Sie Ihre Kopfhörer auf die Ladestation und vergewissern Sie sich, dass sich das 
Gerät in der richtigen Position befindet. 
 
Fehlersuche 
 
Das Gerät wird nicht aufgeladen - Das Netzteil sollte in die Steckdose eingesteckt sein LED-
Anzeige sollte leuchten 
Kabelloses Laden für Smartphones funktioniert nicht - Entfernen Sie die Hülle oder andere 
Gegenstände vom Smartphone und versuchen Sie es erneut. 
Kabelloses Laden für die Apple Watch funktioniert nicht - Passen Sie die Position der Uhr auf 
dem Ladepad an 
Kabelloses Laden für AirPods funktioniert nicht - Entfernen Sie die zusätzliche Hülle oder 
andere Gegenstände aus der AirPods-Ladehülle und versuchen Sie es erneut 
 
Wenn die Massnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlösung beitragen, wenden Sie 
sich bitte an das Support-Team unter: info@wohnsinnig.swiss 
 
Sicherheitshinweise 
 
Lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie sie, bevor Sie dieses Produkt 
verwenden. 
1. Setzen Sie das Gerät nicht übermäßiger Feuchtigkeit, Wasser oder Staub aus. Installieren 
Sie das Gerät nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit oder Staub. 
2. Setzen Sie das Gerät nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nähe von Heizgeräten 
auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus. 
3. Reinigen Sie das Gerät nur mit einem trockenen Tuch. 
Warnung - Es ist untersagt, das Gerät zu zerlegen. Der Versuch, das Gerät zu reparieren, 
wird nicht empfohlen und führt zum Verlust der Garantie. 
 
Garantie 
 
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Kaufs des Produkts bei einem von Chargebeauty 
autorisierten Verkäufer. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf Ihrem Kaufbeleg oder auf 
dem Frachtbrief angegeben ist. Während der Garantiezeit wird die Reparatur, der Ersatz 
oder die Rückerstattung des Kaufpreises nach Ermessen von wohnsinnig.swiss durchgeführt. 
Um eine Garantieleistung zu erhalten, muss die Ware zusammen mit dem Kaufnachweis 
(Kaufbeleg oder Frachtbrief) an den Verkäufer am Ort des Kaufs zurückgeschickt werden. 2 
Jahr Garantie ab dem Datum des Kaufs durch den Verbraucher. Weitere Informationen über 
die Verwendung und die Garantie finden Sie unter: www.wohnsinnig.swiss 
Produziert in der Schweiz. 
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Charge Beauty Manuel de l'utilisateur (FR) 
 
Tous les autres noms de produits et marques sont la propriété de leurs propriétaires 
respectifs - www.wohnsinnig.swiss 
 
Caractéristiques : 
 
● Charge rapide et simultanée de 3 appareils.  
● Indicateur LED 
● Chipset intelligent 
● Connecteur de type C 
● Matériau : bois et puce électrique avec aimant 
● Distance de charge effective ≤ 3mm 
● Conformité à la norme QI - prise en charge du protocole QI 
● Tension d'entrée : 5V1A,9V1.66A,12V1.25A 
● Puissance de sortie : 5W / 15W / 15W / 
● Dimensions : 225 mm, 117 mm, 131 mm 
● Poids net : 320 g 
● Poids brut : 410 g 
 
Contenu du paquet : 
 
Station de recharge sans fil 
Guide de démarrage rapide 
 
 
Connexion : 
 
1. connectez la station de charge à l'une des possibilités suivantes : a) adaptateur secteur 
QC (18 W recommandé) b) ports USB 2.0/3/0 PC ou ordinateur portable c) banque de 
puissance 
2. placez le smartphone sur la station de charge et assurez-vous qu'il se charge. 
3. placez l'Apple-Watch sur la surface de chargement magnétique sans fil pour démarrer le 
processus de chargement. 
4. placez vos écouteurs sur la base de chargement et assurez-vous que l'appareil est bien 
positionné. 
 
Dépannage 
 
L'appareil ne se charge pas - L'adaptateur secteur doit être branché dans la prise de courant 
L'indicateur LED doit être allumé 
La charge sans fil pour smartphones ne fonctionne pas - Retirez la coque ou d'autres objets 
du smartphone et essayez à nouveau. 
La recharge sans fil pour l'Apple Watch ne fonctionne pas - Ajustez la position de la montre 
sur le pad de recharge. 
La charge sans fil pour les AirPods ne fonctionne pas - Retirez l'étui supplémentaire ou tout 
autre objet de l'étui de chargement des AirPods et réessayez. 
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Si les mesures de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le problème, veuillez 
contacter l'équipe d'assistance à l'adresse suivante : info@wohnsinnig.swiss 
 
Consignes de sécurité 
 
Lisez attentivement toutes les instructions et suivez-les avant d'utiliser ce produit. 
1. n'exposez pas l'appareil à une humidité, une eau ou une poussière excessive. N'installez 
pas l'appareil dans des locaux très humides ou poussiéreux. 
2. n'exposez pas l'appareil à la chaleur : Ne l'installez pas à proximité d'un appareil de 
chauffage et ne l'exposez pas directement aux rayons du soleil. 
3) Nettoyez l'appareil uniquement avec un chiffon sec. 
Avertissement - Il est interdit de démonter l'appareil. Il n'est pas recommandé d'essayer de 
réparer l'appareil et cela entraîne l'annulation de la garantie. 
 
Garantie 
 
La période de garantie commence à la date d'achat du produit auprès d'un vendeur agréé 
par Chargebeauty. La date d'achat est la date indiquée sur votre preuve d'achat ou sur la 
lettre de voiture. Pendant la période de garantie, la réparation, le remplacement ou le 
remboursement du prix d'achat seront effectués à la discrétion de wohnsinnig.swiss. Pour 
obtenir une prestation de garantie, la marchandise doit être retournée au vendeur sur le 
lieu d'achat, accompagnée de la preuve d'achat (justificatif d'achat ou lettre de voiture). 
Garantie de 2 ans à partir de la date d'achat par le consommateur. Pour plus d'informations 
sur l'utilisation et la garantie, voir : www.wohnsinnig.swiss 
Produit en Suisse. 
 
Manuale d'uso Charge Beauty (IT) 
 
Tutti gli altri nomi di prodotti e marchi sono di proprietà dei rispettivi titolari - 
www.wohnsinnig.swiss 
 
Caratteristiche: 
 
● Ricarica rapida e simultanea di 3 dispositivi  
● Display a LED 
● Chipset intelligente 
● Connettore di tipo C 
Materiale: legno e chip elettrico con magnete 
● Distanza di ricarica effettiva ≤ 3 mm 
● Conformità allo standard QI: supporta il protocollo QI. 
● Tensione di ingresso: 5V1A, 9V1.66A, 12V1.25A 
● Potenza in uscita: 5W / 15W / 15W / 
● Dimensioni: 225 mm, 117 mm, 131 mm 
● Peso netto: 320 g 
● Peso lordo: 410 g 
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Contenuto della confezione: 
 
Base di ricarica wireless 
Guida rapida 
 
 
Collegamento: 
 
1. collegare la stazione di ricarica a uno dei seguenti dispositivi: a) adattatore di 
alimentazione QC (consigliato 18 W) b) PC o laptop con porte USB 2.0/3/0 c) powerbank. 
2. posizionare lo smartphone sulla stazione di ricarica e assicurarsi che sia in carica. 3. 
posizionare l'Apple Watch sulla stazione di ricarica. 
3. posizionare l'Apple Watch sul pad di ricarica wireless magnetico per avviare la ricarica. 
4. posizionare le cuffie sulla base di ricarica e assicurarsi che il dispositivo sia nella posizione 
corretta. 
 
Risoluzione dei problemi 
 
L'unità non si carica - L'adattatore di alimentazione deve essere collegato alla presa di 
corrente L'indicatore LED deve accendersi. 
La ricarica wireless per smartphone non funziona - Rimuovere la custodia o altri oggetti 
dallo smartphone e riprovare. 
La ricarica wireless per Apple Watch non funziona - Regolare la posizione dell'orologio sul 
pad di ricarica. 
La ricarica wireless per gli AirPods non funziona - Rimuovere la custodia o altri oggetti dalla 
custodia di ricarica degli AirPods e riprovare. 
 
Se le misure indicate nell'elenco precedente non aiutano a risolvere il problema, contattare 
il team di assistenza all'indirizzo: info@wohnsinnig.swiss. 
 
Istruzioni di sicurezza 
 
Leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto. 1. Non 
esporre l'unità a temperature eccessive. 
Non esporre l'unità a umidità, acqua o polvere eccessive. Non installare l'unità in ambienti 
con elevata umidità o polvere. 2. Non esporre l'unità a un'eccessiva umidità, acqua o 
polvere. 
2. Non esporre l'unità al calore: Non collocare l'unità vicino a fonti di calore e non esporla 
alla luce diretta del sole. 3. Pulire l'unità solo con un panno asciutto. 
Pulire l'unità solo con un panno asciutto. 
Attenzione - È vietato smontare l'apparecchio. Il tentativo di riparazione dell'apparecchio è 
sconsigliato e invalida la garanzia. 
 
Garanzia 
 
Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto del prodotto presso un venditore 
autorizzato Chargebeauty. La data di acquisto è quella riportata sullo scontrino fiscale o 
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sulla lettera di vettura. Durante il periodo di garanzia, la riparazione, la sostituzione o il 
rimborso del prezzo di acquisto saranno effettuati a discrezione di wohnsinnig.swiss. Per 
ottenere l'assistenza in garanzia, la merce deve essere restituita al venditore presso il luogo 
di acquisto insieme alla prova d'acquisto (prova d'acquisto o lettera di vettura). Garanzia di 
2 anni dalla data di acquisto da parte del consumatore. Per ulteriori informazioni sull'uso e 
sulla garanzia, visitare il sito: www.wohnsinnig.swiss. 
Prodotto in Svizzera. 
 
Charge Beauty User Manual (EN) 
 
All other product names and trademarks are the property of their respective owners - 
www.wohnsinnig.swiss 
 
Features: 
 
● Fast simultaneous charging of 3 devices  
● LED display 
● Intelligent chipset 
● Type-C connector 
● Material: wood and electric chip with magnet 
● Effective charging distance ≤ 3mm 
● QI standard compliance - support QI protocol. 
● Input voltage: 5V1A,9V1.66A,12V1.25A 
● Output power: 5W / 15W / 15W / 
● Dimensions: 225 mm, 117 mm, 131 mm 
● Net weight: 320 g 
● Gross weight: 410 g 
 
Package contents: 
 
Wireless charging cradle 
Quick guide 
 
 
Connection: 
 
1. connect the charging station to one of the following: a) QC power adapter (18 W 
recommended) b) USB 2.0/3/0 ports PC or laptop c) Powerbank. 
2. place the smartphone on the charging station and make sure it is charging. 3. 
3. place your Apple Watch on the magnetic wireless charging pad to start charging. 
4. place your headphones on the charging base and make sure the device is in the correct 
position. 
 
Troubleshooting 
 
The unit will not charge - The power adapter should be plugged into the wall socket LED 
indicator should light up. 
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Wireless charging for smartphones does not work - Remove the case or other item from the 
smartphone and try again. 
Wireless charging for Apple Watch does not work - Adjust the position of the watch on the 
charging pad. 
Wireless charging for AirPods does not work - Remove the extra case or other items from 
the AirPods charging case and try again. 
 
If the measures from the list above do not help solve the problem, please contact the 
support team at: info@wohnsinnig.swiss 
 
Safety instructions 
 
Read and follow all instructions carefully before using this product. 1. 
Do not expose the unit to excessive moisture, water or dust. Do not install the unit in rooms 
with high humidity or dust. 2. 
2. do not expose the unit to heat: Do not place it near heaters or expose it to direct sunlight. 
3. 
Clean the unit only with a dry cloth. 
Warning - It is forbidden to disassemble the appliance. Attempting to repair the appliance is 
not recommended and will void the warranty. 
 
Warranty 
 
The warranty period begins on the date of purchase of the product from a Chargebeauty 
authorised seller. The date of purchase is the date shown on your sales receipt or on the 
waybill. During the warranty period, repair, replacement or refund of the purchase price will 
be made at the discretion of wohnsinnig.swiss. To obtain warranty service, the goods must 
be returned to the seller at the place of purchase together with proof of purchase (proof of 
purchase or consignment note). 2 year guarantee from the date of purchase by the 
consumer. For more information on use and warranty, please visit: www.wohnsinnig.swiss 
Produced in Switzerland. 
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DE 

Informationen zum Recycling  

Dieses Symbol auf dem Gerät, seinem Akku, der Dokumentation und der 
Verpackung weist darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Geräts die 
Vorschriften für Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE) beachten sollten. 
Gemäss den Vorschriften müssen das Gerät, seine Batterien und Akkus sowie 
sein elektrisches und elektronisches Zubehör am Ende der Nutzungsdauer 
getrennt entsorgt werden. Entsorgen Sie das Gerät nicht zusammen mit 
unsortiertem Siedlungsabfall, da dies umweltschädlich ist.  

Um das Gerät zu entsorgen, muss es in der Verkaufsstelle zurückgegeben oder bei einem 
örtlichen Recyclinghof abgegeben werden.  

Wenden Sie sich an Ihren örtlichen Hausmüllentsorgungsdienst, um Einzelheiten zum 
Recycling dieses Geräts zu erfahren.  

FR 

Informations sur l'élimination  

Ce symbole présent sur l'appareil, sa batterie d'accumulateur, les documents 
et l'emballage indique que vous devez respecter la réglementation relative 
aux déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) lorsque vous 
mettez l'appareil au rebut. Selon la réglementation, l'appareil, ses batteries et 
accumulateurs ainsi que ses accessoires électriques et électroniques doivent 
être éliminés séparément à la fin de leur vie utile. Ne pas jeter l'appareil avec 
les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible à l'environnement.  

Pour mettre l'appareil au rebut, il faut le retourner au point de vente ou le remettre à un 
centre de recyclage local.  

Contactez votre service local d'élimination des déchets ménagers pour obtenir des détails 
sur l'élimination de cet appareil.  

IT 

Informazioni sul smaltimento  

Questo simbolo sul dispositivo, la sua batteria ricaricabile, i documenti e 
l'imballaggio indica che è necessario seguire le norme sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) quando si smaltisce il 
dispositivo. Secondo i regolamenti, l'apparecchio, le sue batterie e 
accumulatori e i suoi accessori elettrici ed elettronici devono essere 
smaltiti separatamente alla fine della loro vita utile. Non smaltire il 
dispositivo insieme ai rifiuti urbani non differenziati, in quanto ciò sarebbe 
dannoso per l'ambiente.  
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Per smaltire il dispositivo, deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un centro 
di riciclaggio locale.  

Contattate il vostro servizio locale di smaltimento dei rifiuti domestici per i dettagli sul 
smaltimento di questa unità.  

EN 

Disposal information  

This symbol on the device, its accumulator battery, its documents and its 
packaging indicates that you should follow the Waste Electrical and Electronic 
Equipment (WEEE) regulations when disposing of the device. According to the 
regulations, the device, its batteries and accumulators, and its electrical and 
electronic accessories must be disposed of separately at the end of their 
service life. Do not dispose of the device together with unsorted municipal 
waste, as this would be harmful to the environment.  

To dispose of the device, return it to the point of sale or take it to your local recycling 
center.  

For more information about recycling of this unit, contact your local household waste 
disposal service.  
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